
اللغة العربية
 ملحوظة:

 1. يمكن لمنافذ PoE ا��تصال بأجهزة غير PoE أيضًا، ولكنها ستنقل
البيانات فقط.

 2. هنا نأخذ GS1018PS2 على سبيل المثال. قد يختلف منتجك
الفعلي.

عن
على
عن

ف��ش
على
عن

ف��ش
على
عن

على

خارج السلطة
تشغيل الطاقة

PoE < 90% ةينازيم ي��مجإ
PoE ≤ 95% ةينازيم ي��مجإ ≥ 90%

PoE > 95% ةينازيم ي��مجإ
�� يوجد رابط

تبادل البيانات
الرابط ولكن �� يوجد نشاط

PoE يوجد توفير طاقة ��
توفير الطاقة بو
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English

Power

PoE MaX

Link/Data

Off
On
Off
Flash
On
Off
Flash
On
Off
On

Power off
Power on
Total PoE budget < 90%
90% ≤ Total PoE budget ≤ 95%
Total PoE budget > 95%
No link
Exchanging data
Link but no activity
No providing PoE power
Providing PoE Power

PoE LED Button
(For GS1018PS2/
GS1026PS2)

Press to switch LED indication 
between Link/Data and PoE.

PoE
(For GS1020PS2/
GS1028PS2)

Nota: 
1. Le porte PoE possono connettersi anche a dispositivi 
non PoE, ma trasmetteranno solo dati.
2. Qui prendiamo ad esempio l'GS1018PS2. Il prodotto 
reale potrebbe differire.

Italiano

Spento
SU
Spento
Flash
SU
Spento
Flash
SU
Spento
SU

Pulsante LED PoE
(Per GS1018PS2/
GS1026PS2)

Premere per commutare l'indicazione 
LED tra Link/Data e PoE.

Spegnimento
Accendere
Budget PoE totale < 90%
90% ≤ Budget PoE totale ≤ 95%
Budget PoE totale > 95%
Nessun collegamento
Scambio di dati
Collegamento ma nessuna attività
Nessuna fornitura di alimentazione PoE
Fornire alimentazione PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Per GS1020PS2/
GS1028PS2)

Nota: 
1. Los puertos PoE también se pueden conectar a 
dispositivos que no sean PoE, pero solo transmitirán datos.
2. Aquí tomamos el GS1018PS2, por ejemplo. Su 
producto real puede diferir.

Español

Apagado
En
Apagado
Destello
En
Apagado
Destello
En
Apagado
En

Botón LED PoE
(Para GS1018PS2/
GS1026PS2)

Presione para cambiar la indicación 
LED entre Link/Data y PoE.

Apagar
Encendido
Presupuesto total de PoE < 90 %
90 % ≤ Presupuesto total de PoE ≤ 95 %
Presupuesto total de PoE > 95%
Sin enlace
Intercambiar datos
Enlace pero sin actividad
No se proporciona alimentación PoE
Proporcionar energía PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Para GS1020PS2/
GS1028PS2)

Note: 
1. Les ports PoE peuvent également se connecter à des 
appareils non PoE, mais ne transmettront que des données.
2. Ici, nous prenons le GS1018PS2 par exemple. 
Votre produit réel peut différer.

Français

Désactivé
Sur
Désactivé
Éclair
Sur
Désactivé
Éclair
Sur
Désactivé
Sur

Bouton LED PoE
(Pour GS1018PS2/
GS1026PS2)

Appuyez pour basculer l’indication 
LED entre Link/Data et PoE.

Éteindre
Allumer
Budget PoE total < 90 %
90 % ≤ Budget PoE total ≤ 95 %
Budget PoE total > 95 %
Pas de lien
Échange de données
Lien mais aucune activité
Pas de fourniture d'alimentation PoE
Fournir une alimentation PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Pour GS1020PS2/
GS1028PS2)

Notiz: 
1. PoE-Ports können auch mit Nicht-PoE-Geräten 
verbunden werden, übertragen jedoch nur Daten.
2. Hier nehmen wir als Beispiel GS1018PS2. Ihr 
tatsächliches Produkt kann davon abweichen.

Deutsch

Aus
An
Aus
Blitz
An
Aus
Blitz
An
Aus
An

PoE-LED-Taste
(Für GS1018PS2/
GS1026PS2)

Drücken Sie diese Taste, um die 
LED-Anzeige zwischen Link/Data und 
PoE umzuschalten.

Ausschalten
Einschalten
Gesamtes PoE-Budget < 90 %
90 % ≤ Gesamt-PoE-Budget ≤ 95 %
Gesamtes PoE-Budget > 95 %
Kein Link
Daten austauschen
Link, aber keine Aktivität
Keine Bereitstellung von PoE-Strom
Bereitstellung von PoE-Strom

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Für GS1020PS2/
GS1028PS2)

Eesti
Märkus. 
1. PoE-pordid saavad ühendada ka 
mitte-PoE-seadmetega, kuid edastavad ainult andmeid.
2. Siin võtame näiteks GS1018PS2. Teie tegelik toode 
võib erineda.

Väljas
Sees
Väljas
Välklamp
Sees
Väljas
Välklamp
Sees
Väljas
Sees

PoE LED-nupp
( jaoks GS1018PS2/
GS1026PS2)

Vajutage LED-näidiku lülitamiseks 
Link/Data ja PoE vahel.

Toide välja
Toide sisse
PoE kogueelarve < 90%
90% ≤ PoE kogueelarve ≤ 95%
PoE kogueelarve > 95%
Link puudub
Andmete vahetamine
Link, kuid tegevus puudub
PoE toidet ei pakuta
PoE toite pakkumine

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
( jaoks GS1020PS2/
GS1028PS2)

Ελληνικά
Σημείωμα: 
1. Οι θύρες PoE μπορούν επίσης να συνδεθούν με συσκευές 
που δεν είναι PoE, αλλά θα μεταδίδουν μόνο δεδομένα.
2. Εδώ παίρνουμε για παράδειγμα το GS1018PS2. Το 
πραγματικό προϊόν σας μπορεί να διαφέρει.

Μακριά από

Επί

Μακριά από

Λάμψη

Επί

Μακριά από

Λάμψη

Επί

Μακριά από

Επί
Κουμπί LED PoE
(Για GS1018PS2/
GS1026PS2)

Πατήστε για εναλλαγή της ένδειξης LED 
μεταξύ Link/Data και PoE.

Απενεργοποιήστε

Ενεργοποιήστε

Συνολικός προϋπολογισμός PoE < 90%

90% ≤ Συνολικός προϋπολογισμός PoE ≤ 95%

Συνολικός προϋπολογισμός PoE > 95%

Χωρίς σύνδεσμο

Ανταλλαγή δεδομένων

Σύνδεσμος αλλά καμία δραστηριότητα

∆εν παρέχεται ισχύς PoE

Παροχή PoE Power

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Για GS1020PS2/
GS1028PS2)

Dansk
Note: 
1. PoE-porte kan også oprette forbindelse til 
ikke-PoE-enheder, men vil kun overføre data.
2. Her tager vi GS1018PS2 for eksempel. Dit faktiske 
produkt kan afvige.

Slukket
På
Slukket
Blitz
På
Slukket
Blitz
På
Slukket
På

PoE LED-knap
(For GS1018PS2/
GS1026PS2)

Tryk for at skifte LED-indikation 
mellem Link/Data og PoE.

Sluk
Tænd
Samlet PoE-budget < 90 %
90 % ≤ Samlet PoE-budget ≤ 95 %
Samlet PoE-budget > 95 %
Intet link
Udveksling af data
Link men ingen aktivitet
Leverer ikke PoE-strøm
Leverer PoE Power

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(For GS1020PS2/
GS1028PS2)

Poznámka: 
1. Porty PoE se mohou připojit i k zařízením bez PoE, ale 
budou pouze přenášet data.
2. Zde vezmeme příklad GS1018PS2. Váš skutečný 
produkt se může lišit.

Čeština

Vypnuto
Na
Vypnuto
Blikat
Na
Vypnuto
Blikat
Na
Vypnuto
Na

Tlačítko PoE LED
(Pro GS1018PS2/
GS1026PS2)

Stisknutím přepnete indikaci LED 
mezi Link/Data a PoE.

Vypněte napájení
Zapněte napájení
Celkový rozpočet PoE < 90 %
90 % ≤ Celkový rozpočet PoE ≤ 95 %
Celkový rozpočet PoE > 95 %
Žádný odkaz
Výměna dat
Odkaz, ale žádná aktivita
Žádné napájení PoE
Poskytování napájení PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Pro GS1020PS2/
GS1028PS2)

Забележка: 
1. PoE портовете могат да се свързват и с 
устройства без PoE, но само ще предават данни.
2. Тук вземаме например GS1018PS2. Вашият 
действителен продукт може да се различава.

Български

Изкл
включено
Изкл
Светкавица
включено
Изкл
Светкавица
включено
Изкл
включено

PoE LED бутон
(За GS1018PS2/
GS1026PS2)

Натиснете, за да превключите 
LED индикацията между Link/Data 
и PoE.

Изключване
Включете захранването
Общ бюджет за PoE < 90%
90% ≤ Общ бюджет на PoE ≤ 95%
Общ PoE бюджет > 95%
Няма връзка
Обмен на данни
Линк, но няма активност
Не осигурява PoE захранване
Осигуряване на PoE захранване

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(За GS1020PS2/
GS1028PS2)

Lietuvių kalba
Pastaba: 
1. PoE prievadai taip pat gali prisijungti prie ne PoE 
įrenginių, tačiau perduos tik duomenis.
2. Pavyzdžiui, GS1018PS2. Jūsų tikrasis produktas gali 
skirtis.

Išjungta
Įjungta
Išjungta
Blykstė
Įjungta
Išjungta
Blykstė
Įjungta
Išjungta
Įjungta

Išjungti maitinimą
Maitinimas
Bendras TSD biudžetas < 90 %
90 % ≤ bendras PoE biudžetas ≤ 95 %
Visas PoE biudžetas > 95 %
Nėra nuorodos
Keičiantis duomenimis
Nuoroda, bet jokios veiklos
Neteikia PoE energijos
PoE galios tiekimas

PoE LED mygtukas
(skirta GS1018PS2/
GS1026PS2)

Paspauskite, kad perjungtumėte LED 
indikaciją tarp Link/Data ir PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(skirta GS1020PS2/
GS1028PS2)

Қазақша
Ескерту: 
1. PoE порттары PoE емес құрылғыларға да қосыла 
алады, бірақ тек деректерді жібереді.
2. Мысалы, біз GS1018PS2 аламыз. Сіздің нақты 
өніміңіз басқаша болуы мүмкін.

Өшірулі
Қосулы
Өшірулі
Жарқыл
Қосулы
Өшірулі
Жарқыл
Қосулы
Өшірулі
Қосулы

Қуатты өшіру
Қуат қосулы
Жалпы PoE бюджеті < 90%
90% ≤ Жалпы PoE бюджеті ≤ 95%
Жалпы PoE бюджеті>95%
Сілтеме жоқ
Деректермен алмасу
Сілтеме, бірақ әрекет жоқ
PoE қуатын қамтамасыз етпейді
PoE қуатын қамтамасыз ету

PoE LED түймесі
(үшін GS1018PS2/
GS1026PS2)

Link/Data және PoE арасында жарық 
диодты индикацияны ауыстыру үшін 
басыңыз.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(үшін GS1020PS2/
GS1028PS2)

Magyar
Jegyzet: 
1. A PoE portok nem PoE eszközökhöz is 
csatlakozhatnak, de csak adatokat továbbítanak.
2. Vegyük például az GS1018PS2-t. Az Ön tényleges 
terméke eltérhet.

PoE LED gomb
(GS1018PS2/
GS1026PS2)

Nyomja meg a LED jelzés átváltásához a 
Link/Data és a PoE között.

Le
On
Le
Vaku
On
Le
Vaku
On
Le
On

Kapcsolja ki
Kapcsolja be
Teljes PoE-költségvetés < 90%
90% ≤ teljes PoE költségvetés ≤ 95%
Teljes PoE költségvetés > 95%
Nincs link
Adatcsere
Link, de nincs tevékenység
Nincs PoE tápellátás
PoE teljesítmény biztosítása

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(GS1020PS2/
GS1028PS2)

Hrvatski
Bilješka: 
1. PoE priključci mogu se spojiti i na uređaje koji nisu 
PoE, ali će samo prenositi podatke.
2. Ovdje uzimamo za primjer GS1018PS2. Vaš stvarni 
proizvod može se razlikovati.

Isključeno
Na
Isključeno
Bljesak
Na
Isključeno
Bljesak
Na
Isključeno
Na

PoE LED tipka
(Za GS1018PS2/
GS1026PS2)

Pritisnite za prebacivanje LED 
indikatora između Link/Data i PoE.

Isključenje
Uključite napajanje
Ukupni PoE proračun < 90%
90% ≤ ukupni PoE proračun ≤ 95%
Ukupni PoE proračun > 95%
Nema veze
Razmjena podataka
Veza, ali nema aktivnosti
Nema pružanja PoE napajanja
Pružanje PoE napajanja

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Za GS1020PS2/
GS1028PS2)

Suomi
Huomautus: 
1. PoE-portit voivat muodostaa yhteyden myös muihin 
kuin PoE-laitteisiin, mutta ne lähettävät vain dataa.
2. Otetaan esimerkiksi GS1018PS2. Todellinen 
tuotteesi voi olla erilainen.

Pois
Päällä
Pois
Salama
Päällä
Pois
Salama
Päällä
Pois
Päällä

Virta pois päältä
Virta päälle
PoE:n kokonaisbudjetti < 90 %
90 % ≤ PoE:n kokonaisbudjetti ≤ 95 %
PoE:n kokonaisbudjetti > 95 %
Ei linkkiä
Tietojen vaihto
Linkki, mutta ei toimintaa
Ei tarjoa PoE-virtaa
PoE-virran tarjoaminen

PoE LED-painike
(GS1018PS2/
GS1026PS2)

Paina vaihtaaksesi LED-ilmaisun 
Link/Data ja PoE välillä.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(GS1020PS2/
GS1028PS2)

Português
Observação: 
1. As portas PoE também podem se conectar a 
dispositivos não PoE, mas apenas transmitirão dados.
2. Aqui tomamos o GS1018PS2 como exemplo. Seu 
produto real pode ser diferente.

Desligado
Sobre
Desligado
Clarão
Sobre
Desligado
Clarão
Sobre
Desligado
Sobre

Desligar
Ligar
Orçamento total de PoE < 90%
90% ≤ Orçamento PoE total ≤ 95%
Orçamento total de PoE > 95%
Sem link
Troca de dados
Link, mas sem atividade
Não há fornecimento de energia PoE
Fornecendo energia PoE

Botão LED PoE
(Para GS1018PS2/
GS1026PS2)

Pressione para alternar a indicação 
do LED entre Link/Data e PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Para GS1020PS2/
GS1028PS2)

Polski
Notatka: 
1. Porty PoE umożliwiają także podłączenie urządzeń 
innych niż PoE, lecz będą jedynie przesyłać dane.
2. Tutaj bierzemy na przykład GS1018PS2. Twój 
rzeczywisty produkt może się różnić.

Wyłączony
NA
Wyłączony
Błysk
NA
Wyłączony
Błysk
NA
Wyłączony
NA

Wyłącz
Włącz
Całkowity budżet PoE < 90%
90% ≤ Całkowity budżet PoE ≤ 95%
Całkowity budżet PoE > 95%
Brak linku
Wymiana danych
Link, ale brak aktywności
Brak zasilania PoE
Zapewnienie zasilania PoE

Przycisk LED PoE
(Dla GS1018PS2/
GS1026PS2)

Naciśnij, aby przełączyć wskazanie 
diody LED pomiędzy Link/Data i PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Dla GS1020PS2/
GS1028PS2)

Note: 
1. PoE-porter kan også kobles til ikke-PoE-enheter, men 
vil bare overføre data.
2. Her tar vi for eksempel GS1018PS2. Det faktiske 
produktet ditt kan variere.

Norsk

PoE LED-knapp
(For GS1018PS2/
GS1026PS2)

Trykk for å bytte LED-indikasjon 
mellom Link/Data og PoE.

Av
På
Av
Flash
På
Av
Flash
På
Av
På

Slå av
Slå på
Totalt PoE-budsjett < 90 %
90 % ≤ Totalt PoE-budsjett ≤ 95 %
Totalt PoE-budsjett > 95 %
Ingen lenke
Utveksling av data
Link men ingen aktivitet
Leverer ikke PoE-kraft
Gir PoE Power

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(For GS1020PS2/
GS1028PS2)

Nederlands
Opmerking: 
1. PoE-poorten kunnen ook verbinding maken met 
niet-PoE-apparaten, maar verzenden alleen gegevens.
2. Hier nemen we bijvoorbeeld GS1018PS2. Uw 
daadwerkelijke product kan afwijken.

Uit
Op
Uit
Flash
Op
Uit
Flash
Op
Uit
Op

Uitschakelen
Schakel in
Totaal PoE-budget < 90%
90% ≤ Totaal PoE-budget ≤ 95%
Totaal PoE-budget > 95%
Geen koppeling
Gegevens uitwisselen
Link maar geen activiteit
Geen levering van PoE-stroom
Het leveren van PoE-stroom

PoE LED-knop
(Voor GS1018PS2/
GS1026PS2)

Druk hierop om de LED-indicatie te 
schakelen tussen Link/Data en PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Voor GS1020PS2/
GS1028PS2)

Latviski
Piezīme: 
1. PoE porti var izveidot savienojumu arī ar ierīcēm, kas 
nav PoE, taču tie pārsūtīs tikai datus.
2. Šeit mēs ņemam, piemēram, GS1018PS2. Jūsu 
faktiskais produkts var atšķirties.

Izslēgts
Ieslēgts
Izslēgts
Zibspuldze
Ieslēgts
Izslēgts
Zibspuldze
Ieslēgts
Izslēgts
Ieslēgts

Izslēdziet strāvu
Ieslēdziet barošanu
Kopējais PoE budžets < 90%
90% ≤ kopējais PoE budžets ≤ 95%
Kopējais PoE budžets > 95%
Nav saites
Datu apmaiņa
Saite, bet bez darbības
Netiek nodrošināta PoE jauda
Nodrošina PoE jaudu

PoE LED poga
(Paredzēts GS1018PS2/
GS1026PS2)

Nospiediet, lai pārslēgtu LED 
indikāciju starp Link/Data un PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(For GS1020PS2/
GS1028PS2)

Srpski
Напомена: 
1. PoE портови се могу повезати и на уређаје који 
нису PoE, али ће само преносити податке.
2. Овде на пример узимамо GS1018PS2. Ваш стварни 
производ се може разликовати.

Офф
Он
Офф
Фласх
Он
Офф
Фласх
Он
Офф
Он

Искључите напајање
Укључите напајање
Укупан PoE буџет < 90%
90% ≤ Укупан PoE буџет ≤ 95%
Укупан PoE буџет > 95%
Нема везе
Размена података
Веза, али нема активности
Не обезбеђује PoE напајање
Обезбеђивање PoE напајања

PoE LED дугме
(За GS1018PS2/
GS1026PS2)

Притисните да бисте пребацили LED 
индикацију између Link/Data и PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(За GS1020PS2/
GS1028PS2)

Slovenščina
Opomba: 
1. Vrata PoE se lahko povežejo tudi z napravami brez 
PoE, vendar bodo samo prenašala podatke.
2. Tukaj vzamemo za primer GS1018PS2. Vaš dejanski 
izdelek se lahko razlikuje.

Izklop
Vklop
Skupni proračun PoE < 90 %
90 % ≤ Skupni proračun PoE ≤ 95 %
Skupni proračun PoE > 95 %
Brez povezave
Izmenjava podatkov
Povezava, vendar ni dejavnosti
Brez napajanja PoE
Zagotavljanje napajanja PoE

Izključeno
Vklopljeno
Izključeno
Flash
Vklopljeno
Izključeno
Flash
Vklopljeno
Izključeno
Vklopljeno

Gumb PoE LED
(Za GS1018PS2/
GS1026PS2)

Pritisnite za preklop indikatorja LED 
med Link/Data in PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Za GS1020PS2/
GS1028PS2)

Slovenčina
Poznámka: 
1. Porty PoE sa môžu pripojiť aj k zariadeniam bez PoE, 
ale budú prenášať iba dáta.
2. Tu si vezmeme napríklad GS1018PS2. Váš skutočný 
produkt sa môže líšiť.

Vypnuté
Zapnuté
Vypnuté
Flash
Zapnuté
Vypnuté
Flash
Zapnuté
Vypnuté
Zapnuté

Vypnúť
Zapnite
Celkový rozpočet PoE < 90 %
90 % ≤ Celkový rozpočet PoE ≤ 95 %
Celkový rozpočet PoE > 95 %
Žiadny odkaz
Výmena dát
Odkaz, ale žiadna aktivita
Žiadne poskytovanie napájania PoE
Poskytovanie napájania PoE

PoE LED tlačidlo
(Pre GS1018PS2/
GS1026PS2)

Stlačením prepnete LED indikáciu 
medzi Link/Data a PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Pre GS1020PS2/
GS1028PS2)

Русский
Примечание: 
1. Порты PoE также могут подключаться к устройствам, не 
поддерживающим PoE, но будут передавать только данные.
2. Вот для примера берем GS1018PS2. Ваш фактический 
продукт может отличаться.

Выключенный
На
Выключенный
Вспышка
На
Выключенный
Вспышка
На
Выключенный
На

Выключить питание
Включение питания
Общий бюджет PoE < 90 %
90% ≤ Общий бюджет PoE ≤ 95%
Общий бюджет PoE > 95%
Нет ссылки
Обмен данными
Ссылка, но нет активности
Нет обеспечения питания PoE
Обеспечение питания PoE

Кнопка PoE LED
(Для GS1018PS2/
GS1026PS2)

Нажмите, чтобы переключить 
светодиодную индикацию между 
Link/Data и PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Для GS1020PS2/
GS1028PS2)

Română
Nota: 
1. Porturile PoE se pot conecta și la dispozitive non-PoE, 
dar vor transmite doar date.
2. Aici luăm de exemplu GS1018PS2. Produsul dvs. real 
poate diferi.

Oprit
Pe
Oprit
Flash
Pe
Oprit
Flash
Pe
Oprit
Pe

Opriți
Porniți
Buget total PoE < 90%
90% ≤ Buget PoE total ≤ 95%
Buget total PoE > 95%
Niciun link
Schimb de date
Link, dar fără activitate
Nu oferă putere PoE
Furnizarea de energie PoE

Buton LED PoE
(Pentru GS1018PS2/
GS1026PS2)

Apăsați pentru a comuta indicația 
LED între Link/Data și PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(For GS1020PS2/
GS1028PS2)

日本語
注記：

1. PoE ポートは非   PoE デバイスにも接続できますが、データの送

信のみを行います。

2. ここでは GS1018PS2 を例に挙げます。実際の商品とは異なる

場合がございます。

オフ

の上

オフ

フラッシュ

の上

オフ

フラッシュ

の上

オフ

の上

電源を切る

電源を入れる

PoE 予算の合計 < 90%

90% ≤ PoE 予算の合計 ≤ 95%

PoE 予算の合計 > 95%

リンクなし

データの交換

リンクはあるがアクティビティがない

PoE 電力の供給なし

PoE電力の供給

PoE LED ボタン
(2SP6201SG
/2SP8101SGの場合)

押すと、LED 表示が Link/Data と PoE 

の間で切り替わります。

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(GS1020PS2/
GS1028PS2の場合)

Україна
Примітка: 
1. Порти PoE також можуть підключатися до 
пристроїв без PoE, але лише передаватимуть дані.
2. Ось, наприклад, GS1018PS2. Ваш фактичний 
продукт може відрізнятися.

Вимкнено
Увімкнено
Вимкнено
Спалах
Увімкнено
Вимкнено
Спалах
Увімкнено
Вимкнено
Увімкнено

Вимкніть живлення
Увімкніть живлення
Загальний бюджет PoE < 90%
90% ≤ Загальний бюджет PoE ≤ 95%
Загальний бюджет PoE > 95%
Немає посилання
Обмін даними
Посилання, але активності немає
Немає живлення PoE
Забезпечення живлення PoE

Кнопка PoE LED
(Для GS1018PS2/
GS1026PS2)

Натисніть, щоб переключити 
світлодіодну індикацію між 
Link/Data та PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Для GS1020PS2/
GS1028PS2)

Türkçe
Not: 
1. PoE bağlantı noktaları PoE olmayan cihazlara da 
bağlanabilir ancak yalnızca veri iletir.
2. Burada örneğin GS1018PS2'yi ele alıyoruz. Gerçek 
ürününüz farklı olabilir.

Kapalı
Açık
Kapalı
Flaş
Açık
Kapalı
Flaş
Açık
Kapalı
Açık

Kapatma
Güç açık
Toplam PoE bütçesi < %90
%90 ≤ Toplam Yetki Belgesi bütçesi ≤ %95
Toplam PoE bütçesi >%95
Bağlantı yok
Veri alışverişi
Bağlantı var ancak etkinlik yok
PoE gücü sağlamak yok
PoE Gücü Sağlama

PoE LED Düğmesi
(için GS1018PS2/
GS1026PS2)

LED göstergesini Link/Data ve PoE 
arasında değiştirmek için basın.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(için GS1020PS2/
GS1028PS2)

Svenska
Notera: 
1. PoE-portar kan också anslutas till icke-PoE-enheter, 
men överför bara data.
2. Här tar vi GS1018PS2 till exempel. Din faktiska 
produkt kan skilja sig åt.

Av
På
Av
Flash
På
Av
Flash
På
Av
På

Ström av
Ström på
Total PoE-budget < 90 %
90 % ≤ Total PoE-budget ≤ 95 %
Total PoE-budget >95 %
Ingen länk
Utbyte av data
Länk men ingen aktivitet
Inget tillhandahållande av PoE-kraft
Tillhandahåller PoE Power

PoE LED-knapp
(För GS1018PS2/
GS1026PS2)

Tryck för att växla LED-indikering 
mellan Link/Data och PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(För GS1020PS2/
GS1028PS2)

中文 (繁體字)

注意： 
1. PoE連接埠也可以連接非PoE設備，但僅傳輸資料。
2. 這裡以GS1018PS2為例。您的實際產品可能有所不同。

熄滅

常亮

熄滅

閃爍

常亮

熄滅

閃爍

常亮

熄滅

常亮

關機

開機

總 PoE 預算 < 90%

90% ≤  總 PoE 預算 ≤ 95%

總 PoE 預算 > 95% 

沒有連結

傳輸資料

有連結但沒有傳輸資料

不提供 PoE 電源

提供 PoE 電源

PoE LED 按鈕
（對於 GS1018PS2/
GS1026PS2)

按下可在連結/資料和 PoE 之間切換 LED 
指示。

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(對於 GS1020PS2/
GS1028PS2)

Tiếng Việt
Ghi chú: 
1. Cổng PoE cũng có thể kết nối với các thiết bị không 
phải PoE nhưng sẽ chỉ truyền dữ liệu.
2. Ở đây chúng tôi lấy GS1018PS2 làm ví dụ. Sản phẩm 
thực tế của bạn có thể khác.

Tắt
TRÊN
Tắt
đèn flash
TRÊN
Tắt
đèn flash
TRÊN
Tắt
TRÊN

Tắt nguồn
Bật nguồn
Tổng ngân sách PoE < 90%
90% ≤ Tổng ngân sách PoE ≤ 95%
Tổng ngân sách PoE > 95%
Không có liên kết
Trao đổi dữ liệu
Liên kết nhưng không có hoạt động
Không cung cấp nguồn PoE
Cung cấp nguồn PoE

Nút đèn LED PoE
(Đối với GS1018PS2/
GS1026PS2)

Nhấn để chuyển đổi chỉ báo LED 
giữa Link/Data và PoE.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Đối với GS1020PS2/
GS1028PS2)

ภาษาไทย
บันทึก: 
1. พอร์ต PoE สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ที่ไม่ใช่ PoE ได้เช่นกัน แต่จะ
ส่งข้อมูลเท่านั้น
2. ในที่นี้เราใช้ GS1018PS2 เป็นตัวอย่าง ผลิตภัณฑ์จริงของคุณอาจ
แตกต่างกัน

ปิด

บน

ปิด

แฟลช

บน

ปิด

แฟลช

บน

ปิด

บน

ปิดเครื่อง

เปิดเครื่อง

งบประมาณ PoE ทั้งหมด < 90%
90% ≤ งบประมาณ PoE ทั้งหมด ≤ 95%
งบประมาณ PoE ทั้งหมด > 95%
ไม่มีลิงค์

การแลกเปลี่ยนข้อมูล

ลิงก์แต่ไม่มีกิจกรรม

ไม่มีการจ่ายไฟ PoE
ให้พลังงาน PoE

ปุ่ม LED PoE
(สำหรับ GS1018PS2/
GS1026PS2)

กดเพื่อสลับตัวบ่งชี้ LED ระหว่าง Link/Data 
และ PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(สำหรับ GS1020PS2/
GS1028PS2)

Catatan: 
1. Port PoE juga dapat terhubung ke perangkat non-PoE, 
tetapi hanya akan mengirimkan data.
2. Di sini kita mengambil GS1018PS2 sebagai contoh. 
Produk Anda yang sebenarnya mungkin berbeda.

Indonesia

Tombol LED PoE
(Untuk GS1018PS2/
GS1026PS2)

Tekan untuk mengganti indikasi LED 
antara Link/Data dan PoE.

Mati
Pada
Mati
Kilatan
Pada
Mati
Kilatan
Pada
Mati
Pada

Matikan
Nyalakan
Total anggaran PoE < 90%
90% ≤ Total anggaran PoE ≤ 95%
Total anggaran PoE >95%
Tidak ada tautan
Bertukar data
Tautan tetapi tidak ada aktivitas
Tidak menyediakan daya PoE
Memberikan Kekuatan PoE

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(Untuk GS1020PS2/
GS1028PS2)

한국어

메모: 
1. PoE 포트는 PoE가 아닌 장치에도 연결할 수 있지만 
데이터만 전송합니다.
2. 여기서는 GS1018PS2를 예로 들어 보겠습니다. 실제 제품은 
다를 수 있습니다.

끄다

~에

끄다

플래시

~에

끄다

플래시

~에

끄다

~에

전원 끄기

전원 켜기

총 PoE 예산 < 90%

90% ≤ 총 PoE 예산 ≤ 95%

총 PoE 예산 >95%

링크 없음

데이터 교환

링크는 있지만 활동 없음

PoE 전원 제공 안 함

PoE 전원 제공

PoE LED 버튼
(경우GS1018PS2/
GS1026PS2)

Link/Data 와 PoE 사이에서 LED 
표시를 전환하려면 누릅니다.

Power

PoE MaX

Link/Data

PoE
(경우 GS1020PS2/
GS1028PS2)

Note: 
1. PoE ports can connect to non-PoE devices as well, 
but will only transmit data.
2. Here we take GS1018PS2 for example. Your actual 
product may differ.

PoE
GS1028PS2ل)
(GS1020PS2/

G17 G18

G19 G20
PoE Max PoE LED

Power

1 2 3 4 5 6 7 8

16-Port Gigabit PoE+ Switch with
2 GbE and 2 Gigabit SFP
GS1018PS2

VLAN (1-16)
Extend (9-16)
Watchdog

9 10 11 12 13 14 15 16 G17 G18
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VLAN: Disabled by default. Switch ON to have 
the specified downlink ports isolated from each 
other, and only transmit data with the rest ports.

Extend: Disabled by default. Switch ON to enable 
the specified ports to achieve a maximum 
transmission distance of 250meters, with speed 
capped at 10 Mbps. 

Watchdog: Disabled by default. Switch ON to 
enable PoE Watchdog function.

VLAN:  Standardmäßig deaktiviert. Switch ON, 
um die angegebenen Downlink-Ports 
voneinander zu isolieren und Daten nur mit den 
übrigen Ports zu übertragen.

Extend: Standardmäßig deaktiviert. Switch ON, 
damit die angegebenen Ports eine maximale 
Übertragungsentfernung von 250 Metern 
erreichen können, wobei die Geschwindigkeit auf 
10 Mbit/s begrenzt ist. 

Watchdog: Standardmäßig deaktiviert. Switch 
ON, um die Funktion PoE Watchdog zu aktivieren.

VLAN: Désactivé par défaut. Switch ON pour que 
les ports de liaison descendante spécifiés soient 
isolés les uns des autres et ne transmettent des 
données qu'avec les autres ports.

Extend: désactivé par défaut. Switch ON pour 
permettre aux ports spécifiés d'atteindre une 
distance de transmission maximale de 250 
mètres, avec une vitesse plafonnée à 10 Mbps. 

Watchdog: désactivé par défaut. Switch ON pour 
activer la fonction PoE Watchdog.

VLAN: Desactivado de forma predeterminada. 
Switch ON para tener los puertos de enlace 
descendente especificados aislados entre sí y 
solo transmitir datos con el resto de los puertos. 

Extend: Desactivado de forma predeterminada. 
Switch ON para permitir que los puertos 
especificados alcancen una distancia de 
transmisión máxima de 250 metros, con una 
velocidad limitada a 10 Mbps. 

Watchdog: deshabilitado de forma 
predeterminada. Switch ON para habilitar la 
función PoE Watchdog.

VLAN: Disattivato per impostazione predefinita. 
Switch ON per isolare le porte downlink 
specificate l'una dall'altra e trasmettere dati solo 
con le altre porte. 

Extend: disattivato per impostazione predefinita. 
Switch ON per consentire alle porte specificate 
di raggiungere una distanza di trasmissione 
massima di 250 metri, con velocità limitata a 10 
Mbps. 

Watchdog: disabilitato per impostazione 
predefinita. Switch ON per abilitare la funzione 
PoE Watchdog.

VLAN: Ve výchozím nastavení vypnuto. Switch 
ON, chcete-li mít zadané sestupné porty od 
sebe izolované a přenášet data pouze se 
zbývajícími porty. 

Extend: Ve výchozím nastavení vypnuto. Switch 
ON umožníte specifikovaným portům 
dosáhnout maximální přenosové vzdálenosti 
250 metrů s rychlostí omezenou na 10 Mbps. 

Watchdog: Ve výchozím nastavení zakázáno. 
Switch ON povolíte PoE Funkci Watchdog.

VLAN: Изключено по подразбиране. Switch ON, 
за да имате посочените портове за връзка 
надолу изолирани един от друг и да предавате 
данни само с останалите портове. 

Extend: Изключено по подразбиране. Switch 
ON, за да разрешите на посочените портове 
да постигнат максимално разстояние на 
предаване от 250 метра, като скоростта е 
ограничена до 10 Mbps. 

Watchdog: Деактивирано по подразбиране. 
Switch ON, за да активирате функцията PoE 
Watchdog.

Dansk Ελληνικά Eesti Suomi Hrvatski Magyar Қазақша

VLAN: Deaktiveret som standard. Switch ON for 
at få de specificerede downlink-porte isoleret fra 
hinanden og kun overføre data med de øvrige 
porte.

Extend: Deaktiveret som standard. Switch ON for 
at gøre det muligt for de specificerede porte at 
opnå en maksimal transmissionsafstand på 250 
meter med hastighed begrænset til 10 Mbps. 

Watchdog: Deaktiveret som standard. Switch ON 
for at aktivere PoE Watchdog-funktionen.

VLAN: Απενεργοποιημένο από προεπιλογή. 
Switch ON για να έχετε τις καθορισμένες θύρες 
κατερχόμενης ζεύξης απομονωμένες μεταξύ 
τους και να μεταδίδετε δεδομένα μόνο με τις 
υπόλοιπες θύρες.

Extend: Απενεργοποιημένο από προεπιλογή. 
Switch ON για να επιτρέψετε στις καθορισμένες 
θύρες να επιτύχουν μέγιστη απόσταση 
μετάδοσης 250 μέτρων, με περιορισμένη 
ταχύτητα στα 10 Mbps. 

Watchdog: Απενεργοποιημένο από προεπιλογή. 
Switch ON για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία 
PoE Watchdog.

VLAN: Vaikimisi väljas. Switch ON, et määratud 
allalingi pordid oleksid üksteisest eraldatud ja 
edastaksid andmeid ainult ülejäänud portidega. 

Extend: vaikimisi väljas. Switch ON, et 
võimaldada määratud pordidel saavutada 
maksimaalne edastuskaugus 250 meetrit ja kiirus 
on piiratud 10 Mbps. 

Watchdog: vaikimisi keelatud. Switch ON, et 
lubada PoE Watchdog funktsioon.

VLAN: Isključeno prema zadanim postavkama. 
Switch ON kako bi određeni priključci za silaznu 
vezu bili izolirani jedan od drugoga i prenosili 
podatke samo s ostalim priključcima. 

Extend: Isključeno prema zadanim postavkama. 
Switch ON biste omogućili navedenim 
priključcima da postignu maksimalnu udaljenost 
prijenosa od 250 metara, s ograničenjem brzine 
na 10 Mbps. 

Watchdog: Onemogućeno prema zadanim 
postavkama. Switch ON kako biste omogućili 
funkciju PoE Watchdog.

VLAN: Oletuksena pois päältä. Switch ON, jos 
haluat eristää määritetyt downlink-portit 
toisistaan   ja lähettää tietoja vain muiden porttien 
kanssa. 

Extend: oletuksena pois päältä. Switch ON, jotta 
määritetyt portit voivat saavuttaa 250 metrin 
enimmäissiirtoetäisyyden nopeuden ollessa 
rajoitettu 10 Mbps:iin. 

Watchdog: oletusarvoisesti poissa käytöstä. 
Switch ON ottaaksesi PoE Watchdog-toiminnon 
käyttöön.

VLAN: Alapértelmezés szerint ki. Switch ON 
kapcsolót, hogy a megadott lefelé irányuló 
portokat elszigetelje egymástól, és csak a többi 
porton továbbítsa az adatokat. 

Extend: Alapértelmezés szerint ki. Switch ON 
állást, hogy a megadott portok 250 méteres 
maximális átviteli távolságot érjenek el, 10 Mb/s 
sebességgel. 

Watchdog: Alapértelmezés szerint le van tiltva. 
Switch ON kapcsolót a PoE Watchdog funkció 
engedélyezéséhez.

VLAN: Əдепкі бойынша өшірулі. Көрсетілген 
төмен байланыс порттарын бір-бірінен 
оқшаулау жəне деректерді қалған 
порттармен ғана жіберу үшін Switch ON.

Extend: əдепкі бойынша өшірулі. Switch ON 
көрсетілген порттарды максималды 
тасымалдау қашықтығы 250 метрге жету 
үшін қосу үшін, жылдамдығы 10 Мбит/с 
шектелген. 

Watchdog: əдепкі бойынша өшірілген. PoE 
Watchdog функциясын қосу үшін Switch ON.

Lietuvių kalba Latviski Nederlands Norsk Polski Português Română

VLAN: Išjungta pagal numatytuosius nustatymus. 
Switch ON, kad nurodyti žemyn nukreiptos 
nuorodos prievadai būtų atskirti vienas nuo kito, 
o duomenys būtų perduodami tik per kitus 
prievadus. 

Extend: pagal numatytuosius nustatymus 
išjungta. Switch ON, kad nurodyti prievadai 
pasiektų maksimalų 250 metrų perdavimo 
atstumą, o greitis neviršija 10 Mbps. 

Watchdog: išjungta pagal numatytuosius 
nustatymus. Switch ON, kad įjungtumėte PoE 
Watchdog funkciją.

VLAN: Standaard uitgeschakeld. Switch ON om 
de gespecificeerde downlinkpoorten van elkaar 
te isoleren, en alleen gegevens te verzenden via 
de restpoorten. 

Extend: standaard uitgeschakeld. Switch ON om 
de gespecificeerde poorten in staat te stellen 
een maximale transmissieafstand van 250 meter 
te bereiken, met een snelheid beperkt tot 10 
Mbps. 

Watchdog: standaard uitgeschakeld. Switch ON 
om de PoE Watchdog-functie in te schakelen.

VLAN: Pēc noklusējuma izslēgts. Switch ON, lai 
norādītie lejupsaites porti būtu izolēti viens no 
otra un pārsūtītu datus tikai ar pārējiem portiem. 

Extend: pēc noklusējuma izslēgts. Switch ON, lai 
norādītie porti varētu sasniegt maksimālo 
pārraides attālumu 250 metri ar ātrumu 10 Mb/s. 

Watchdog: pēc noklusējuma atspējots. Switch 
ON, lai iespējotu PoE Watchdog funkciju.

VLAN: Av som standard. Switch ON for å ha de 
spesifiserte nedlink-portene isolert fra 
hverandre, og bare overføre data med 
restenportene. 

Extend: Av som standard. Switch ON for å 
aktivere de spesifiserte portene for å oppnå en 
maksimal overføringsavstand på 250 meter, med 
hastighet begrenset til 10 Mbps. 

Watchdog: Deaktivert som standard. Switch ON 
for å aktivere PoE Watchdog-funksjon.

VLAN: Domyślnie wyłączone. Switch ON, aby 
określone porty łącza w dół były odizolowane od 
siebie i przesyłaj dane tylko przez pozostałe 
porty. 

Extend: domyślnie wyłączone. Switch ON, aby 
umożliwić określonym portom osiągnięcie 
maksymalnej odległości transmisji wynoszącej 250 
metrów przy prędkości ograniczonej do 10 Mb/s. 

Watchdog: Domyślnie wyłączone. Switch ON, 
aby włączyć funkcję PoE Watchdog.

VLAN: Desativado por padrão. Switch ON para 
que as portas de downlink especificadas sejam 
isoladas umas das outras e transmitam dados 
apenas com as portas restantes. 

Extend: desativado por padrão. Switch ON para 
permitir que as portas especificadas atinjam uma 
distância máxima de transmissão de 250 metros, 
com velocidade limitada a 10 Mbps. 

Watchdog: Desativado por padrão. Switch ON 
para ativar a função PoE Watchdog.

VLAN: Oprit implicit. Switch ON pentru a avea 
porturile de downlink izolate unul de celălalt și 
pentru a transmite date numai cu celelalte 
porturi. 

Extend: Dezactivat în mod implicit. Switch ON 
pentru a activa porturile specificate să atingă o 
distanță maximă de transmisie de 250 de metri, 
cu o viteză limitată la 10 Mbps. 

Watchdog: dezactivat implicit. Switch ON 
pentru a activa PoE Funcția Watchdog.

Русский Slovenčina Slovenščina Srpski Svenska Türkçe Україна

VLAN: По умолчанию выключено. Switch ON, 
чтобы указанные порты нисходящей линии 
связи были изолированы друг от друга и 
передавали данные только через остальные 
порты. 

Extend: отключено по умолчанию. Switch ON, 
чтобы указанные порты могли достичь 
максимального расстояния передачи 250 
метров со скоростью, ограниченной 10 
Мбит/с. 

Watchdog: отключен по умолчанию. Switch 
ON, чтобы включить функцию PoE Watchdog.

VLAN: Predvolene vypnuté. Switch ON, ak 
chcete, aby boli špecifikované downlink porty od 
seba izolované a prenášali dáta iba so zvyšnými 
portami. 

Extend: Predvolene vypnuté. Switch ON 
umožníte špecifikovaným portom dosiahnuť 
maximálnu prenosovú vzdialenosť 250 metrov s 
rýchlosťou obmedzenou na 10 Mbps. 

Watchdog: Predvolene vypnuté. Switch ON, aby 
ste povolili PoE Funkciu Watchdog.

VLAN: Privzeto izklopljeno. Switch ON, če želite, 
da so določena vrata za povezavo navzdol 
medsebojno izolirana in prenašajo podatke samo 
z ostalimi vrati. 

Extend: Privzeto izklopljeno. Switch ON, da 
določenim vratom omogočite doseganje največje 
razdalje prenosa 250 metrov, pri čemer je hitrost 
omejena na 10 Mbps. 

Watchdog: privzeto onemogočeno. Switch ON, 
da omogočite funkcijo PoE Watchdog.

VLAN: Подразумевано искључено. Switch ON 
да би наведени портови довнлинк-а били 
изоловани један од другог и преносили 
податке само са осталим портовима. 

Extend: Подразумевано искључено. Switch ON 
да бисте омогућили да наведени портови 
постигну максималну удаљеност преноса од 
250 метара, са ограниченом брзином на 10 
Мбпс. 

Watchdog: Подразумевано онемогућено. 
Switch ON да бисте омогућили PoE Watchdog 
функцију.

VLAN: Varsayılan olarak kapalıdır. Belirtilen aşağı 
bağlantı bağlantı noktalarının birbirinden izole 
edilmesi ve yalnızca geri kalan bağlantı 
noktalarıyla veri iletilmesi için Switch ON.

Extend: Varsayılan olarak kapalıdır. Belirtilen 
bağlantı noktalarının 10 Mbps'de sınırlanmış hız ile 
maksimum 250 metrelik iletim mesafesine 
ulaşmasını sağlamak için Switch ON. 

Watchdog: Varsayılan olarak devre dışıdır. PoE 
Watchdog işlevini etkinleştirmek için Switch ON.

VLAN: Av som standard. Switch ON för att de 
specificerade nedlänksportarna ska vara 
isolerade från varandra och endast överföra data 
med övriga portar. 

Extend: Av som standard. Switch ON för att 
möjliggöra för de angivna portarna att uppnå ett 
maximalt överföringsavstånd på 250 meter, med 
hastighetsbegränsning på 10 Mbps. 

Watchdog: Inaktiverad som standard. Switch ON 
för att aktivera PoE Watchdog-funktion.

VLAN: За замовчуванням вимкнено. Switch 
ON зазначені порти низхідного зв’язку були 
ізольовані один від одного та передавалися 
дані лише через інші порти. 

Extend: вимкнено за замовчуванням. Switch 
ON увімкнути вказані порти для досягнення 
максимальної відстані передачі 250 метрів із 
обмеженням швидкості 10 Мбіт/с. 

Watchdog: вимкнено за замовчуванням. 
Switch ON, щоб увімкнути функцію PoE 
Watchdog.

اللغة العربية 日本語 한국어 Indonesia ภาษาไทย Tiếng Việt 中文 (繁體字)

 VLAN: إيقاف بشكل افترا��. Switch ON لعزل منافذ
 الوصلة الهابطة المحددة عن بعضها البعض، ونقل البيانات

فقط مع المنافذ المتبقية.

 Extend: تمديد: إيقاف بشكل افترا��. Switch  ON لتمكين
 المنافذ المحددة من تحقيق أق�� مسافة نقل تبلغ 250 متراً،

مع ��عة تصل إلى 10 ميجابت في الثانية.

 Watchdog: الوكالة الدولية للطاقة: معطل بشكل افترا��.
.PoE Watchdog لتمكين وظيفة  Switch ON

VLAN: デフォルトではオフです。 Switch ON は、指定さ

れたダウンリンク ポートを相互に分離し、残りのポート

でのみデータを送信します。

Extend: デフォルトではオフです。Switch ON により、指

定されたポートが 10 Mbps に制限された速度で 250 メ

ートルの最大伝送距離を達成できるようになります。 

Watchdog: デフォルトでは無効になっています。 PoE 

Watchdog 機能を有効にするには Switch ON します。

VLAN: Mati secara default. Switch ON agar port 
downlink tertentu diisolasi satu sama lain, dan 
hanya mengirimkan data dengan port lainnya. 

Extend: Nonaktif secara default. Switch ON 
untuk mengaktifkan port yang ditentukan untuk 
mencapai jarak transmisi maksimum 250 meter, 
dengan kecepatan dibatasi pada 10 Mbps. 

Watchdog: Dinonaktifkan secara default. Switch 
ON untuk mengaktifkan PoE Fungsi Watchdog.

VLAN: 기본적으로 꺼져 있습니다. Switch ON은 
지정된 다운링크 포트를 서로 격리시키고 나머지 
포트로만 데이터를 전송합니다.

Extend: 기본적으로 꺼져 있습니다. Switch ON은 
지정된 포트가 최대 250미터의 전송 거리를 달성할 
수 있도록 하며 속도는 10Mbps로 제한됩니다. 

Watchdog: 기본적으로 비활성화되어 있습니다. 
PoE Watchdog 기능을 활성화하려면 Switch ON을 
활성화하세요.

VLAN: ปิดโดยค่าเริ่มต้น Switch ON เพื่อให้พอร์ตดาวน์ลิงก์
ที่ระบุแยกออกจากกัน และส่งข้อมูลด้วยพอร์ตที่เหลือเท่านั้น

Extend: ปิดตามค่าเริ่มต้น Switch ON เพื่อเปิดใช้งานพอร์ต
ที่ระบุเพื่อให้ได้ระยะการส่งข้อมูลสูงสุด 250 เมตร โดยมีความเร็ว
สูงสุดที่ 10 Mbps 

Watchdog: ปิดใช้งานตามค่าเริ่มต้น Switch ON เพื่อเปิดใช้
งานฟังก์ชัน PoE Watchdog

VLAN: Tắt theo mặc định. Switch ON để cách ly 
các cổng đường xuống được chỉ định với nhau và 
chỉ truyền dữ liệu với các cổng còn lại. 

Extend: Tắt theo mặc định. Switch ON để cho 
phép các cổng được chỉ định đạt được khoảng 
cách truyền tối đa là 250 mét, với tốc độ giới hạn 
ở mức 10 Mbps. 

Watchdog: Bị tắt theo mặc định. Switch ON để 
bật chức năng PoE Watchdog.

VLAN: 預設禁用。開關撥至ON後，此模式指定的
下行埠互相隔離，只與其他連接埠進行資料傳輸。 

Extend: 預設禁用。開關撥至ON後，此模式指定的
連接埠最大傳輸距離為250米，速率上限為10 
Mbps。 

Watchdog: 預設禁用。開關撥至ON，可啟用PoE看
門狗功能。

1. English:
Cudy hereby declares that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of directives 2014/30/EU, 
2014/35/EU, (EU)2015/863 and 2011/65/EU.
The original EU declaration of conformity may be found at 
http://www.cudy.com/ce.

2. Ελληνικό:
∆ια του παρόντος η Cudy διακηρύσσει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις και άλλους σχετικούς κανονισμούς των οδηγιών 2014/30/EE, 
2014/35/EE, (EE)2015/863 και 2011/65/EE. 
Μπορείτε να δείτε την αρχική δήλωση συμμόρφωσης με τους κανονισμούς της 
Ε.Ε. στην ιστοσελίδα http://www.cudy.com/ce.

3. Deutsch:
Cudy erklärt hiermit, dass dieses Gerät die Grundanforderungen und andere 
relevante Vorgaben der Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 und 
2011/65/EU erfüllt.
Die Original-EU-Konformitätserklärung kann in englischer Sprache hier 
heruntergeladen werden: http://www.cudy.com/ce.

4. Français:
Cudy par la présente déclare que cet appareil est conforme aux exigences 
essentielles et autres dispositions pertinentes des directives 2014/30/UE, 
2014/35/UE, (UE)2015/863 et 2011/65/UE.
La déclaration CE de conformité originelle peut être trouvée à l'adresse 
http://www.cudy.com/ce.

5. Türkçe:
Cudy, işbu belgede bu cihazın temel gereksinimlerle ve ilgili 2014/30/EU, 
2014/35/EU, (EU)2015/863 ve 2011/65/EU hükümlerinin direktifleri ile uyumlu 
olduğunu beyan eder.
Orijinal AB uygun beyanını http://www.cudy.com/ce adresinde bulabilirsiniz.

6. Nederlands:
Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiële 
eissen en andere relevante bepalingen van de richtlijnen 2014/30/EU, 
2014/35/EU, (EU)2015/863 en 2011/65/EU.
De oorspronkelijke EU verklaring van overeenstemming is te vinden op 
http://www.cudy.com/ce.

7. Español:
Por la presente Cudy declara que este dispositivo cumple con los requisitos 
esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas 2014/30/UE, 
2014/35/UE, (UE)2015/863 y 2011/65/UE.
La declaración original CE de la conformidad puede encontrarse en: 
http://www.cudy.com/ce.

8. ltaliano:
Cudy dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisti fondamentali e alle 
altre disposizioni delle direttive 2014/30/UE, 2014/35/UE, (UE)2015/863 e 
2011/65/UE.
La dichiarazione di conformità EU originale si trova in http://www.cudy.com/ce.

9. Português:
A Cudy declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos 
essenciais e outras disposições das Diretivas 2014/30/UE, 2014/35/UE, 
(UE)2015/863 e 2011/65/UE.
A declaração original de conformidade UE pode ser encontrada em 
http://www.cudy.com/ce.

10. Norsk:
Cudy erklærer herved at denne enheten er i samsvar med de nødvendige kravene 
og andre relevante bestemmelser fra direktivene 2014/30/EU, 2014/35/EU, 
(EU)2015/863 og 2011/65/EU.
Den opprinnelige EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på 
http://www.cudy.com/ce.

11. Dansk:
Cudy erklærer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med de 
væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiverne 2014/30/EU, 
2014/35/EU, (EU)2015/863 og 2011/65/EU.
Den oprindelige EU-overensstemmelseserklæringen kan findes på 
http://www.cudy.com/ce.

12. Suomi:
Cudy ilmoittaa täten, että tämä laite noudattaa direktiivien 2014/30/EU, 
2014/35/EU, (EU)2015/863 ja 2011/65/EU olennaisia vaatimuksia ja muita 
asianmukaisia ehtoja.
Alkuperäinen EU-säädöstenmukaisuusilmoitus on osoitteessa 
http://www.cudy.com/ce.

13. Svenska:
Cudy deklarerar att denna enhet är i överensstämmelse med de grundläggande 
kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU, 
(EU)2015/863 och 2011/65/EU.
Den ursprungliga EU-försäkran om överensstämmelse kan hittas på 
http://www.cudy.com/ce.

14. Polski:
Cudy deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia wszelkie stosowne wymagania 
oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 
(UE)2015/863 i 2011/65/UE.
Pełna deklaracja zgodności UE znajduje się na stronie http://www.cudy.com/ce.

15. Čeština:
Cudy tímto prohlašuje, že toto zařízení je ve shodě se základními požadavky a 
dalšími příslušnými ustanoveními směrnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 
a 2011/65/EU.
Originál EU prohlášení o shodě lze nalézt na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovenčina:
Cudy týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v zhode so základnými požiadavkami 
a ďalšími príslušnými ustanoveniami smerníc 2014/30/EÚ, 2014/35/ EÚ, 2 
(EÚ)015/863 a 2011/65/EÚ.
Originál EU vyhlásenia o zhode možno nájsť na http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar:
A Cudy ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvető követelményekkel és 
más, az idevonatkozó 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863/ és a 2011/65/EU 
irányelvek rendelkezéseivel összhangban van.
Az eredeti EU megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a http://www.cudy.com/ce 
oldalon.

18. Български:
Cudy декларира, че това устройство е в съответствие със съществените 
изисквания и другите приложими разпоредби на Директиви 2014/30/EC, 
2014/35/EC, (EC)2015/863 и 2011/65/EC.
Оригиналната ЕС Декларация за съответствие, може да се намери на 
http://www.cudy.com/ce.

19. Română:
Cudy declară prin prezenta că acest echipament este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 
(UE)2015/863 și 2011/65/UE.
Declarația de conformitate UE originală poate fi găsită la adresa 
http://www.cudy.com/ce.

20. Lietuvių:
Cudy pareiškia, kad šis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias 
direktyvų nuostatas 2014/30/ES, 2014/35/ES, (ES)2015/863 ir 2011/65/ES.
Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.cudy.com/ce.съответствие, 
може да се намери на http://www.cudy.com/ce.

21. Українська мова:
Цим Cudy заявляє, що даний пристрій відповідає основним та іншим 
відповідним вимогам директив 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 та 
2011/65/EU.
Оригінал Декларації відповідності ЄС Ви можете знайти за посиланням 
http://www.cudy.com/ce. 

EU declaration of conformity

WEEE

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 
2012/19 / EU), this product must not be disposed of as normal household waste.
Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to a public 
collection point for recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling 
of this product. For more information, please contact your local authority or the 
nearest collection point. Improper disposal of this type of waste may result in 
penalties according to national regulations.
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